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1  Važne 
sigurnosne 
upute

Sigurnost

 

 

 
 

Pročitajte s razumijevanjem sve upute prije 
uporabe našeg proizvoda. Ako je oštećenje 
uzrokovano time što niste pratili upute, 
jamstvo se ne primjenjuje.

Rizik od strujnog udara ili požara!
• Prije nego što povežete ili promijenite bilo 

kakve veze pazite da su svi uređaji 
odspojeni iz utičnice.

•  Nikada nemojte izlagati proizvod ili pribor 
kiši ili vodi. Nikada nemojte stavljati posude 
s vodom, poput vaza, u blizinu proizvoda. 
Ako se tekućina poprska po proizvodu 
odmah ga odspojite iz napajanja. 
Kontaktirajte Brigu o korisnicima kako bi se 
proizvod pregledao prije uporabe.

•  Nikada proizvod niti pribor ne stavljajte u 
blizini otvorenog plamena ili drugih izvora 
toplote, uključujući izravno sunčevo svjetlo.

•  Nikada nemojte umetati predmete u utore 
za izoliranje ili druge otvore na proizvodu.

•  Tamo gdje se utičnica za NAPAJANJE ili 
uređaj za spajanje koristi kao uređaj za 
prekid napajanja, ovaj uređaj će i dalje biti 
spreman za rad.

•  Baterija (paket baterija ili postavljene 
baterije) se ne smije izlagati pretjeranoj 
toploti kao što je sunčevo svjetlo, vatra ili 
slično.

•  Odspojite proizvod iz utičnice prije 
grmljavine.

•  Kad odvojite kabel za napajanje, uvijek 
izvucite utikač iz utičnice, nikada kabel.

•  Koristite proizvod u tropskoj i/ili blagoj 
klimi.

Rizik od kratkog spoja ili požara!
• Za identi�kaciju i ocjenu dotoka vidi 

pločicu vrste na poleđini ili dnu proizvoda.
•  Prije nego povežete proizvod na utičnicu 

osigurajte da se napon napajanja 
podudara s vrijednošću otisnutom na 
poleđini ili dnu proizvoda. Nikada ne 
povezujte proizvod na napojnu utičnicu 
ako je napon drugačiji.

Rizik od ozljede ili oštećenja proizvoda!
• Za montiranje na zid ovaj proizvod mora 

biti sigurno pričvršćen na zid sukladno 
uputama za postavljanje. Koristite samo 
dostavljeni nosač za montiranje na zid 
(ako je raspoloživ). Neispravno montiranje 
na zid može izazvati nesreću, povredu ili 
oštećenje. Ako imate bilo kakav upit, 
kontaktirajte brigu o korisnicima u svojoj 
zemlji.

•  Nikada ne postavljajte proizvod niti bilo 
kakve predmete na napojne kabele niti 
bilo koju drugu električnu opremu.

•  Ako se proizvod prenosi na 
temperaturama ispod 5°C, otvorite 
proizvod i sačekajte da dosegne sobnu 
temperaturu prije nego se poveže na 
utičnicu.

•  Dijelovi ovog proizvoda mogu biti od 
stakla. Rukujte pozorno kako biste izbjegli 
ozljede i oštećenje.

•  Molimo koristite proizvod sigurno u 
okolišu s temperaturom između 0°C i 40°C.

Rizik od pregrijavanja!
• Nikada nemojte postavljati ovaj proizvod u 

ograničenom prostoru. Uvijek ostavite 
prostor od bar četiri inča oko proizvoda 
radi ventilacije. Pazite da zavjese ili drugi 
predmeti nikada ne pokrivaju utore za 
ventilaciju na proizvodu.

Rizik od zagađenja!
• Nemojte miješati baterije (stare i nove ili 

ugljične i alkalne itd.).
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Zabilješka

 • Oznaka o ocjenjivanju lijepi se na dno ili poleđinu 
opreme.

Njega proizvoda

Skrb za okoliš

 

Izjava o sukladnosti

Pomoć i podrška

Vaš proizvod je dizajniran i 
proizveden s visokokvalitetnim 
materijalima i komponentama koja 
se mogu reciklirati i ponovo koristiti.

Simbol na proizvodu znači da je 
proizvod pokriven  European 
Directive 2012/19/EU.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži 
baterije pokrivene European Directive
2013/56/EU koja se ne smije bacati s 
uobičajenim kućnim otpadom.

Ovo je uređaj KLASE II s dvostrukom 
izolacijom i nije dato zaštitno 
uzemljenje.

Uzvičnik ima namjenu obavijestiti 
korisnika o nazočnosti važnih uputa 
za rad.

Pozorno slijedite upute u 
korisničkom priručniku!

napon AC

UPOZORENJE!
Upozorenje: Rizik od strujnog udara!

• OPREZ: Ukoliko neispravno zamijenite 
baterije, postoji opasnost od eksplozije. 
Zamijenite samo istom ili ekvivalentnom 
vrstom.

•  Uklonite baterije ako su istrošene ili ako se 
daljinski upravljač neće dugo koristiti.

•  Baterije sadrže kemijske supstance, trebaju 
se baciti na ispravan način.

Za čišćenje proizvoda koristite samo krpu od 
mikrovlakana.

Ovaj proizvod sukladan je sa zahtjevima radio 
interferencija Europske zajednice.
Ovim, MMD Hong Kong Holding Limited 
izjavljuje da je proizvod sukladan s osnovnim 
zahtjevima i drugim važećim odredbama RED 
Directive 2014/53/EU i  UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206. Izjavu o 
sukladnosti možete  pronaći na . 
www.philips.com/support.

Za opsežnu podršku na mreži posjetite 
www.philips.com/support za:
• Preuzimanje korisničkog priručnika i brzog 

vodiča
• Gledanje video uputa (raspoloživo samo 

za odabrane modele);

Informirajte se o lokalnom sustavu 
odvojenog sakupljanja za električni i 
elektronički otpad, takve proizvode i 
baterije. Pratite lokalna pravila i nikada 
nemojte bacati proizvod i baterije s 
uobičajenim kućnim otpadom. Ispravno 
bacanje starih proizvoda i baterija pomaže u 
preveniranju negativnih posljedica za okoliš 
i ljudsko zdravlje.

Uklanjanje jednokratnih baterija      
Za uklanjanje jednokratnih baterija vidi dio 
o postavljanju baterija.

Bacanje vašeg starog proizvoda i baterije
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• Pronalaženje odgovora na često 
postavljena pitanja (ČPP);

•  Slanje pitanja e-poštom;
•   Razgovor s našim predstavnikom za 

podršku.
Pratite upite na internet stranici za odabir 
svog jezika a zatim unesite broj modela 
proizvoda.
Alternativno, možete se obratiti i službi za 
zaštitu potrošača u svojoj zemlji. Prije 
kontaktiranja, zabilježite broj modela i serijski 
broj proizvoda. Ove informacije možete 
pronaći na poleđini ili dnu vašeg proizvoda.

FCC i IC Upozorenje:

• Ova oprema mora se instalirati i koristiti s 
minimalnim razmakom od 20 cm između 
hladnjaka i vašeg tijela.

•  Bilo kakve promjene ili modi�kacije koje 
nisu izričito dozvoljene od strane strane 
koja je odgovorna za sukladnost mogu 
poništiti ovlaštenje korisnika da koristi 
opremu.

FCC informacije

ZABILJEŠKA: Ova je oprema testirana i 
utvrđeno je da je u skladu sa ograničenjima za 
digitalni uređaj klase B, u skladu sa dijelom 15 
FCC pravila. Ta su ograničenja namjenjena 
pružanju razumne zaštite od štetnih smetnji u 
stambenoj instalaciji. Ova oprema generira, 
koristi i može zračiti energiju radio frekvencije, 
a ako nije instalirana i korištena u skladu sa 
uputama, može da uzrokuje štetne smetnje 
radijskim komunikacijama.

Međutim, ne postoji jamstvo da se smetnje 
neće dogoditi u određenoj instalaciji. Ako ova 
oprema uzrokuje štetne smetnje radijskom ili 
televizijskom prijemu, što se može utvrditi 
isključivanjem i uključivanjem uređaja, korisnik 
se potiče da pokuša ispraviti smetnje jednom 
ili više od sljedećih mjera:
• Preusmjerite ili premjestite antenu za 

prijam.
•  Povećajte odvajanje između opreme i 

prijamnika.
•  Priključite opremu u utičnicu na nekom 

drugom krugu od onog na koji je spojen 
prijemnik.

•  Obratite se prodavaču ili iskusnom radio / 
TV tehničaru za pomoć.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-003
(B)/NMB-003(B)

L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est conforme 
aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage 

radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

IC-Kanada: CAN ICAN ICES-003(B) / 
NMB-003(B)

Ovaj uređaj sadrži prijenosnik(e)/ prijamnik(e) 
izuzete od licenci koji su sukladni kanadskom 
izuzeću od licenci za inovacije, nauku i 
ekonomski razvoj (RSS). Rad ovisi o sljedeća 
dva uvjeta:
1. Ovaj uređaj ne smije uzrokovati smetnje.
2.  Ovaj uređaj mora prihvatiti sve smetnje, 

uključujući smetnje koje mogu uzrokovati 
neželjeni rad uređaja.
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2 Vaš Soundbar

Što je u kutiji
Provjerite i identi�cirajte stavke svog 
pakiranja:

• Soundbar x 1

 • Daljinski upravljač x 1
• Bežični subwoofer x 1

• Kabel za napajanje (subwoofer)
Kabel za napajanje (soundbar)

x 2
x 2

• Komplet za postavljanje na zid x 1
x 1
x 1
x 1
x 1

•
•
•
•

 Vodič za brzi početak
Jamstveni list
Sigurnosni list
Predložak za montiranje na zid

Daljinski upravljač
(AAA baterije x 2)

Soundbar Bežični subwoofer

Komplet za postavljanje na zid
(nosači x2 / montiranje na zid 
vijci x2 / sidra za zid x2)

2 X

2 X

Kabeli za napajanje
Bar (UK&EU): x2 kom
Subwoofer(UK&EU)x2pcs

Glavna jedinica
Ovaj dio uključuje pregled glavne jedinice.

1 2 3 4

 

 

  

 

 

 
EQ

HDMI
 ARC

Pair
 BT

Vol+

Vol-

Optical AUX
US B

Treble

Bass

-

-

+

+  

   Daljinski kontrolni osjetnik

Status

AUX [AUX/USB] Čvrsto bijelo svjetlo
USB

Standby
 (Stanje mirovanja)
BT(Bluetooth)

[BT] Čvrsto bijelo
[BT] Trepereće bijelo

OPTICAL (OPTIČKO) [OPT] Čvrsto bijelo
HDMI ARC [HDMI ARC] Čvrsto bijelo

5 6

Headphones
HeadphoneshonHeadphones

SeriesSeriesSeries

CTN

Safety Information

Kratki vodič za 
početnike

Headphones
HeadphoneshonHeadphones

SeriesSeriesSeries

CTN

Safety Information

Jamstveni list

Headphones
HeadphoneshonHeadphones

SeriesSeriesSeries

CTN

Safety Information

Sigurnosni list Predložak za montiranje 
na zid

740mm

1 2 3

3.5-4mm/0.14”-0.16”

4mm/
0.16”

>25mm/0.98”

4

Stanje LED

• Povezano
• Veza

[AUX/USB] Trepereće 
bijelo svjetlo

[Mirovanje] Crvena

Čestitamo vam na kupnji i dobro došli u 
Philips! Kako biste do kraja iskoristili ono 
što Philips nudi, registrirajte svoj soundbar 
na www.philips.com/support.

+/- (Jačina tona) gumb
Pojačajte ili smanjite jačinu tona.

①

• Količina napojnog kabela i vrsta priključka 
variraju po regijama.

•  Slike, ilustracije i crteži prikazani u ovom 
korisničkom priručniku samo su za referencu, 
izgled stvarnog proizvoda može biti 
drugačiji.

④
Prebacite soundbar na uključeno ili 
stanje pripravnosti

(Stanje pripravnosti) gumb

⑥

⑤
Prebacite izvor reprodukcije i svjetla 
prednjeg pokazivača zasvijetle prema 
tomu. Svjetlo pokazivača na prednjoj strani 
glavne jedinice pokazat će koji se način 
trenutačno koristi.

LED pokazivač Soundbara

③
Pritisnite za odabir izvora ulaza za soundbar. 
Zadani izvor je HDMI ARC.

(Izvor)

②
•   Pritisnite za odabir Bluetooth načina.
•   Pritisnite i držite za odspajanje svih 

uređaja i ulazak u Bluetooth način 
uparivanja.

gumb
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Konektori Bežični subwoofer

6

1 2 3 4 5

Stanje LED 
žaruljice

Status

Brzo 
treptanje

Subwoofer u načinu 
uparivanja

Stalno 
uključena

Povezano / Uparivanje 
uspješno

Sporo 
treperenje 

Povezivanje / Uparivanje nije 
uspjelo

Ovaj dio uključuje pregled konektora 
raspoloživih na vašem soundbaru.

①  Audio in (Audio ulaz)
Audio ulaz od, primjerice, MP3 uređaja za 
reprodukciju (priključak od 3.5 mm).

②  USB
• Povežite na USB uređaj za pohranu za 

audio medijsku reprodukciju.
 • Nadogradite softver ovog proizvoda.

③ HDMI Out (ARC) (HDMI izlaz (ARC))
Povežite HDMI (ARC) ulaz na TV-u.

④ Optical in (Optički ulaz)
Povežite se na optički audio izlaz na TV-u 
ili digitalnom uređaju.

⑤ AC in (AC ulaz)
Spojite na napajanje.

⑥ Utor za zidni nosač.

①  AC in
Spojite na napajanje.

②  Pair button (Uparivanje gumb)
Pritisnite i držite za ulaz u način 
uparivanja za niskofrekvencijski zvučnik.

③ Subwoofer pokazivač
Odredite status temeljem bežičnog 
pokazivača niskofrekvencijskog zvučnika.

Ovaj dio uključuje pregled bežičnog 
subwoofera.

1 2 3



- BASS (BAS)
Smanjite jačinu tona svog soundbara.

+ BASS (BAS)
Povećajte jačinu tona svog soundbara.

①        (Stanje pripravnosti) gumb
•  Prebacite soundbar na uključeno ili 

stanje pripravnosti.

② EQ (Način)
Odaberite iz četiri EQ načina: Film/ 
Glazba/ Glas/ Stadion.

③ HDMI ARC (HDMI ARC)
Prebacite svoj izvor na HDMI ARC 
konekciju

④ Pair (Uparite) / BT
Kratko pritisnite za prebacivanje na 
Bluetooth izvor. Soundbar će se ponovo 
povezati na posljednji upareni uređaj ako 
je raspoloživ. Pritisnite i držite na 3 
sekunde za odspajanje iz svih Bluetooth 
uređaja i ulazak u način uparivanja.

⑤                     (Prethodno / Sljedeće)
Preskočite do prethodne ili sljedeće 
pjesme u USB/BT načinu.
         (Reprodukcija / Pauza)
Pokrenite, zaustavite ili nastavite 
reprodukciju u USB/BT načinu.
VOL+ / VOL- (Jačina sustava)
Povećajte/ smanjite razinu jačine sustava.

⑥ Optical (Optičko)
Prebacite svoj audio izvor na optičku 
konekciju.

⑦ AUX/USB :
Prebacite svoj audio izvor na AUX/USB 
konekciju.

⑧ - TREBLE (SOPRANO)
Smanjite jačinu soprana svog soundbara.

⑨ + TREBLE (SOPRANO)
Povećajte jačinu soprana svog soundbara.
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Daljinski upravljač

5

6

3

1

8 9

7

4

2

Pripremite daljinski 
upravljač
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Ovaj dio uključuje pregled daljinskog 
upravljača.

• Dati daljinski upravljač omogućava da se 
jedinicom upravlja daljinski.

•  Čak i ako se s daljinskim upravljačem 
upravlja u efektivnom opsegu od 19.7 stopa 
(6 m), rad daljinskog upravljača može biti 
nemoguć ako postoje prepreke između 
jedinice i daljinskog upravljača.

•  Ako se s daljinskim upravljačem radi u blizini 
drugih proizvoda koji generiraju infracrvene 
zrake ili ako se uređaji za daljinsko 
upravljanje koji koriste infracrvene zrake 
koriste u blizini jedinice, možda neće raditi 
ispravno. S druge strane, drugi proizvodi 
mogu raditi neispravno.

 / 
 

10

11



Mjere predostrožnosti kada se radi o 
baterijama

• Pazite da umetnete baterije s ispravnim 
pozitivnim “      ” i negativnim “      ” 
polaritetima.

•  Koristite baterije iste vrste.
  Nikada nemojte koristiti različite vrste 

baterija zajedno.
•  Možete koristiti punive i nepunive 

baterije. Pogledajte mjere predostrožnosti 
na njihovim etiketama.

•  Pazite na nokte kada uklanjate pokrov 
baterije i bateriju.

•  Nemojte ispustiti daljinski upravljač.
•  Nemojte dozvoliti da vam išta utječe na 

daljinski upravljač.
•  Nemojte prskati vodu niti bilo kakvu 

tekućinu na daljinski upravljač.

9HR

Mjesto

• Nemojte daljinski upravljač stavljati na 
mokre predmete.

•  Nemojte stavljati daljinski upravljač pod 
izravno sunčevo svjetlo niti u blizinu 
izvora prejake toplote.

•  Uklonite bateriju iz daljinskog upravljača 
kada se ne koristi dugo vremena, mogući 
su korozija ili curenje baterije što može 
izazvati �zičku ozljedu i/ili oštećenje 
imovine i/ili požar.

•  Koristite samo navedene baterije
•  Nemojte miješati stare i nove baterije.
• Nikada nemojte ponovo puniti bateriju 

osim ako je potvrđeno da je puniva.

Postavite niskofrekvencijski zvučnik bar 1 metar 
(3 stope) dalje od soundbara i 10 cm dalje od 
zida.
Za najbolje rezultate postavite 
niskofrekvencijski zvučnik kako je prikazano 
ispod.

Zamijenite bateriju daljinskog upravljača

Kliznite za uklanjanje pokrova za odjeljak 
baterije, umetnite baterije 2AAA (1,5 V) s 
ispravnim polaritetom, zatim kliznite pokrov 
odjeljka baterije u položaj.
• Pazite da se krajevi baterije (+) i (-) 

podudaraju s krajevima (+) i (-) 
naznačenim u odjeljku za baterije.

-+
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Postavljanje na zid

Zabilješka

 

 

3

4

1 ~50mm/2.0"

731 mm / 28.78”

2
1.8-2.3 mm/0.07-0.09”

4 mm/
0.16"

>33 mm/1.3"

  

4 mm/
0.16"

>33 mm/1.3“

1.8-2.3 mm/0.07-0.09”

• Neispravno montiranje na zid može izazvati 
nesreću, povredu ili oštećenje. Ako imate bilo 
kakav upit, kontaktirajte brigu o korisnicima u 
svojoj zemlji.

•  Prije montiranja na zid, pazite da zid može 
podnijeti težinu soundbara.

•  Prije montiranja na zid, trebate ukloniti gumenu 
stopu na dnu soundbara, inače se gumena stopa 
ne može pričvrstiti natrag.

•  Ovisno o vrsti montiranja na zid, pazite da 
koristite vijke pogodne duljine i promjera,.

•  Molimo provjerite da li je USB utor na pozadini 
soundbara povezan na USB uređaj. Ako se 
pronađe da povezani USB uređaj utječe na 
montiranje na zid, trebate koristiti drugi USB 
uređaj odgovarajuće veličine.

Dužina/ promjer vijka

Predložena visina montiranja na zid
Preporuča se da najprije postavite TV prije 
montiranja soundbara na zid. Kada je TV 
unaprijed postavljen, montirajte soundbar 
na zid 50 mm/ 2.0“ udaljenosti od dna TV-a.

1 Izbušite 2 paralelne rupe (promjer 3-8 mm 
svaka sukladno vrsti zida) na zidu.

2 Osigurajte tiple i vijke u rupama.

3 Pričvrstite zidne nosače (x2) na poleđinu 
jedinice.

4 Objesite soundbar na vijke za 
pričvršćivanje.• Za sprječavanje ozljeda ovaj proizvod mora biti 

sigurno pričvršćen na pod/ zid sukladno uputama 
za postavljanje.

•  Predložena visina montiranja na zid: ≤ 1.5 metara.

UPOZORENJE!

Udaljenost između rupa je: 
731 mm / 28.78”
Možete koristiti predložak za 
montiranje na zid koji se daje za 
pomoć u bušenju položaja rupa na 
zidu.

Pazite da ostavite jaz 1.8-2.3 mm 
između zida i glave vijka.
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3  Povežite se

Zabilješka

Dolby Audio-Dolby Digital Plus

 

 

Zabilješka

 

Povežite na HDMI ARC

TV

 

 

Ovaj dio pomaže da povežete soundbar na 
TV i druge uređaje a zatim ga postavite.
Za informacije o osnovnim konekcijama 
vašeg soundbara i priboru vidi vodič za brzi 
početak.

Dolby Audio-Dolby Digital Plus daje vam 
novo iskustvo slušanja iz okoliša. Za više 
informacija, molimo posjetite dolby.com

Use Dolby Audio-Dolby Digital Plus

Dolby Audio-Dolby Digital Plus raspoloživ je 
u HDMI-ARC načinu. Za pojedinosti o 
povezivanju molimo pogledajte „Povežite se 
na HDMI ARC (HDMI ARC)".

1 Kako biste koristili Dolby Audio-Dolby 
Digital Plus u HDMI-ARC načinu, vaš TV 
mora podržati Dolby Audio-Dolby 
Digital Plus.

2 Pazite da je odabrano „Nema kodiranja“ 
za bitstream u digitalnom audio izlazu 
povezanog vanjskog uređaja (primjerice 
DVD uređaj za reprodukciju s plavim 
zrakama, TV itd.).

Vaš soundbar podržava HDMI s audio 
povratnim kanalom (ARC). Ako je vaš TV 
sukladan s HDMI ARC možete čuti zvuk TV-a 
putem soundbara koristeći jedan HDMI 
kabel.

1  Na TV-u uključite HDMI-CEC radnje. Za 
pojedinosti vidi korisnički priručnik za TV.

HDMI ARC konektor na TV-u može biti 
obilježen na drugi način. Za pojedinosti 
vidi korisnički priručnik za TV.

• Za identi�kaciju i ocjenu dotoka vidi pločicu vrste 
na poleđini ili dnu proizvoda.

•  Prije nego što povežete ili promijenite bilo kakve 
veze pazite da su svi uređaji odspojeni iz utičnice.

• Puno Dolby Atmos iskustvo raspoloživo je tek 
kada se soundbar poveže na izvor HDMI-ARC  
putem HDMI 2.0 kabela iznad 1.4.

•  Soundbar će i dalje funkcionirati kada se poveže 
putem drugih načina (poput Digitalni Optički 
kabel) ali oni ne mogu podržati sve Dolby 
Audio-Dolby Digital Plus značajke. S obzirom na 
ovo, naša preporuka je da se povežete putem 
HDMI kako biste osigurali punu Dolby Audio 
potporu.

HDMI (ARC)

HDMI out 
(ARC)
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Zabilješka

 

Povežite na optičku 
utičnicu

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Headphone
(3.5mm)

AUDIO OUT

AUX

AUX

TV

Povežite na AUX utičnicu

Optical out

Optical

TV

Headphone 
(3,5 mm)

AUDIO OUT

Audio in

AUX

R

L

AUDIO OUT

TV

TV

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Headphone
(3.5mm)

AUDIO OUT

AUX

R

L

TV

TV

 

2  Koristeći HDMI kabel visoke brzine, 
povežite HDMI ARC konektor na 
soundbaru na HDMI ARC konektor na 
TV-u.

• Koristeći optički kabel povežite Optical 
(Optički) konektor na soundbar na 
konektor Optical out (Optički izlaz) na 
TV-u ili drugom uređaju.

• Koristite audio kabel od 3.5 mm za 
povezivanje utičnice slušalica TV-a na 
utičnicu AUX na jedinici.

• Koristite RCA do 3.5 mm za povezivanje 
utičnica slušalica TV-a na utičnicu AUX 
na jedinici.

• Digitalni optički konektor može biti 
obilježen Spdif ili Spdif out.

• Vaš TV mora podržavati funkcije HDMI-CEC i ARC. 
HDMI-CEC i ARC moraju biti postavljene na 
Uključeno.

•  Način postavljanja HDMI-CEC i ARC može se 
razlikovati ovisno o TV-u. Za pojedinosti o ARC 
funkciji, molimo pogledajte korisnički priručnik za 
TV.

•  Pazite da HDMI kabeli mogu podržavati ARC 
funkciju.

Audio in

AUDIO OUT



Ručno uparivanje
Ako se nikakav zvuk ne može čuti iz bežičnog 
subwoofera, ručno uparite subwoofer.
 
1  Isključite oba napojna kabela subwoofera 

i soundbara a zatim ih priključite ponovo 
nakon 3 minute.

2  Pritisnite i držite gumb Pair na stražnjoj 
strani subwoofera 5 sekunde. Pokazivač 
subwoofera će brzo treperiti.

3  Pritisnite       na soundbaru ili daljinskom 
upravljaču kako biste se prebacili na 
soundbar za automatski ulazak u način 
uparivanja.

4  Pokazivač na subwooferu će postati čvrsto 
narančast kada uspijete.

5  Ako pokazivač i dalje treperi, ponovite 
korake 1-3.
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Povežite na napajanje

*  

Uparite sa subwooferom 

Stanje LED 
žaruljice

Status

Brzo 
treperenje Subwoofer u načinu uparivanja

Stalno 
uključeno

Povezano / Uparivanje je 
uspjelo

Sporo 
treperenje

Povezivanje / Uparivanje nije 
uspjelo

Savjeti

Savjeti

• Prije povezivanja na AC kabela za 
napajanje, pazite da ste završili sve 
druge konekcije.

•  Rizik od oštećenja proizvoda! Pazite da 
napon napajanja odgovara naponu 
otisnutom na stražnjoj strani ili na donjoj 
strani jedinice.

1 Povežite mrežni kabel na utičnicu AC~ 
jedinice a zatim u utičnicu mreže.

2 Povežite mrežni kabel na utičnicu AC~ 
subwoofera a zatim u utičnicu mreže.

• Subwoofer bi trebao biti u okviru 6 metara od 
soundbara u otvorenom području (što bliže to 
bolje).

•  Uklonite bilo kakve predmete između 
subwoofera i soundbara.

•  Ako se bežična konekcija ponovo prekine, 
provjerite postoji li sukob ili jake smetnje 
(primjerice smetnje od elektroničkog uređaja) 
oko tog mjesta. Uklonite ove sukobe ili jake 
smetnje i ponovite gornje korake.

• Nemojte pritisnuti gumb Pair na stražnjoj strani 
Subwoofera osim za ručno uparivanje.

Automatsko uparivanje
Priključite soundbar i soundwoofer u mrežne 
utičnice a zatim pritisnite na jedinicu ili 
daljinsku kontrolu za prebacivanje jedinice na 
način ON (UKLJUČENO). Subwoofer i 
soundbar će se automatski upariti.

Odredite status temeljem bežičnog 
pokazivača niskofrekvencijskog 
zvučnika.

Količina napojnog kabela i vrsta priključka 
variraju po regijama.

For EU

For EU

For UK 

For UK 



14 HR

4

Uključivanje i isključivanje

Automatsko stanje pripravnosti

Odaberite izvor

  

Status Stanje LED žaruljice
AUX

 
[AUX/USB] Čvrsto bijelo svjetlo

USB [AUX/USB] Trepereće bijelo 
svjetlo

Standby (Stanje 
mirovanja)

[Standby] Čvrsto crveno

PAIR/ BT 
(UPARITE/ BT)
 • Povezano
 • Veza

[BT] Čvrsto bijelo
[BT] Trepereće bijelo

OPTICAL (OPTIČKI) [OPT] Čvrsto bijelo
HDMI ARC [HDMI ARC] Čvrsto bijelo

Odaberite učinak 
izjednačivača

Koristite svoj 
soundbar

Prije nego počnete

Ovaj dio vam pomaže koristiti soundbar za 
reprodukciju audio zvuka iz povezanih 
uređaja.

1  Pritisnite gumb        više puta na jedinici ili 
pritisnite dugmad AUX, Optical, HDMI 
ARC, Pair/BT, USB na daljinskom  
upravljaču za odabir željenog načina.

Svjetlo pokazivača na soundbaru 
pokazat će koji se način trenutačno 
koristi.

• Napravite potrebne konekcije opisane u 
priručniku za brzo pokretanje i 
korisničkom priručniku.

•  Prebacite soundbar na ispravan izvor za 
druge uređaje.

• Kada najprije povežete jedinicu na glavnu 
utičnicu, jedinica će biti u stanju STANJE 
PRIPRAVNOSTI. [Standby] pokazivač će 
zasvijetliti.

•  Pritisnite gumb       na daljinskom upravljaču 
ili na glavnoj jedinici za prebacivanje glavne 
jedinice na UKLJUČENO ili ISKLJUČENO.

•  Odspojite glavni priključak iz glavne utičnice 
ako želite u potpunosti isključiti jedinicu.

Jedinica se automatski prebacuje u način 
pripravnosti nakon oko 15 minuta ako se TV ili 
vanjska jedinica odspoji ili ugasi.
• Za potpuno gašenje jedinice, uklonite 

mrežni priključak iz mrežne utičnice.
•  Molimo isključite jedinicu do kraja kako 

biste uštedjeli energiju kada se ne koristi.

Odaberite unaprijed de�nirane načine zvuka 
koji odgovaraju vašem videu ili glazbi.
1  Pritisnite gumb EQ na daljinskom 

upravljaču za odabir željenih učinaka 
unaprijed postavljenog izjednačivača. 
Zadani način je Film

• Movie (Film) (5 LED lampica treperi): 
Kreirajte iskustvo slušanja okoliša. Idealno 
za gledanje �lmova.

•  Music (Glazba) (4 LED lampice trepere): 
Kreirajte stereo zvuk s dva ili više kanala. 
Idealno za slušanje glazbe.

• Voice (Glas) (3 LED lampice trepere): 
Kreirajte učinak zvuka koji ljudski glas čini 
jasnijim i izraženijim za slušanje.
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Podesite jačinu zvuka

Vraćanje tvorničkih 
postavki

Movie

Music

Voice

Stadium

Mute
Vol-

Vol+
Max  

AUX/USB BT Standby OPT HDMI ARC

Movie

Music

Voice

Stadium

bass
-5

bass
+5

Vol-

Vol+
Max

AUX/USB BT Standby OPT HDMI ARC

bass
-5

bass
+5

AUX/USB BT Standby OPT HDMI ARC

AUX/USB BT Standby OPT HDMI ARC

-5

Treble

Treble

+5

• Stadium (2 LED lampice trepere): Kreirajte 
atmosferu kao da gledate sportsku 
utakmicu na stadionu.

Podesite jačinu soprana i basa
2  PPritisnite - Bass +

Pritisnite -Bass + na daljinskom 
upravljaču za povećanje/ smanjenje 
jačine tona subwoofera.

3  Pritisnite - Treble +
Pritisnite -Treble + na daljinskom 
upravljaču za povećanje/ smanjenje 
jačine tona Treble.

Vraćanje uređaja na zadane postavke.
1  Uključite soundbar.
2 Pritisnite i držite lokalne tipke + i - 8 

sekundi. Nakon što sve LED lampice 
zasvijetle na 5 sekundi, LED lampica 
[Stanje pripravnosti] čvrsto svijetli crveno.

Zadano, bas/ soprano se postavlja na 0.

Kada podešavate jačinu soundbara i 
subwoofera, pokazivač statusa će pojačati/ 
smanjiti količinu svjetla. Sukladno 
odgovarajućem prikazu svjetla/ treperenju, 
odredite trenutačnu razinu jačine soundbara i 
subwoofera.

Podesite jačinu zvuka
1  Pritisnite +/- na soundbaru ili pritisnite 

Vol+/Vol- na daljinskom upravljaču za 
pojačanje/ smanjenje razine jačine zvuka.



• Tijekom reprodukcije, ako se dogodi 
poziv, glazbena reprodukcija se 
zaustavlja. Reprodukcija se nastavlja 
kada se poziv završi.

• Ako vaš Bluetooth uređaj podržava 
AVRCP pro�l, na daljinskom 
upravljaču možete pritisnuti              
za preskakanje pjesme ili pritisnite   
za zaustavljanje/ nastavak 
reproduciranja.

5  Za odspajanje Bluetooth konekcije i 
uparivanje novog Bluetooth uređaja :

→    Dugim pritisnite tipku     na jedinici 
ili pritisnite i držite gumb Pair/ BT 
na daljinskom upravljaču za 

 odspajanje Bluetooth konekcije i 
ulazak u način uparivanja.

Putem Bluetootha, povežite soundbar sa 
svojim Bluetooth uređajem (poput uređaja 
iPad, iPhone, iPod touch, Android telefon ili 
prijenosno računalo) i tada možete slušati 
audio datoteke pohranjene na uređaj putem 
soundbara.

Što trebate
• Bluetooth uređaj koji podržava Bluetooth 

pro�l A2DP, AVRCP i dolazi s Bluetooth 
inačicom 5.0 + EDR.

•  Maksimalni radni opseg između 
Bluetooth uređaja i soundbara je 
približno 10 metara (30 stopa).

1  Pritisnite gumb      na jedinici ili pritisnite 
gumb Pair/ BT na daljinskom upravljaču 
za prebacivanje soundbara na Bluetooth 
način.
→ [BT] pokazivač će treperiti.
   

2  Na Bluetooth uređaju, prebacite na 
Bluetooth, pretražite i odaberite Philips 
TAB7207 za pokretanje konekcije (vidi 
korisnički priručnik Bluetooth uređaja o 
tomu kako omogućiti Bluetooth.
→ Tijekom povezivanja, [BT] pokazivač će 

treperiti.

3  Sačekajte dok ne čujete glasovni 
podsjetnik iz soundbara.
→  U slučaju uspješnog povezivanja, [BT]  

pokazivač će čvrsto zasvijetliti.

4  Odaberite i reproducirajte audio datoteke 
ili glazbu na svom Bluetooth uređaju.
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Bluetooth rad

 

 

 /  

Zabilješka

• Na otvorenom prostoru bez prepreka, 
maksimalni radni opseg između Bluetooth 
uređaja i soundbara je približno 10 metara (30 
stopa). 

•  Kompatibilnost sa svim Bluetooth uređajima se 
ne jamči.

•  Streaming glazbe može biti prekinut preprekama 
između uređaja i soundbara kao što je zid, 
metalno kućište koje pokriva uređaj ili druge 
uređaje u blizini koji rade u istoj frekvenciji.



2 Pritisnite gumb        više puta na jedinici ili 
pritisnite gumb USB na daljinskom 
upravljaču za odabir USB načina.

        [AUX/USB] LED pokazivač treperi 
bijelo.

3 Tijekom reproduciranja:
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AUX / Optical / HDMI 
ARC rad

 

Status Stanje LED žaruljice

AUX [AUX/USB] Čvrsto bijelo svjetlo
OPTICAL 
(OPTIČKI) [OPTICAL] Čvrsto bijelo

HDMI ARC  [HDMI ARC] Čvrsto bijelo

Savjet

 

USB rad

 

 

Gumb Radnja
Pokrenite, zaustavite ili nastavite 
reproduciranje. 

  
 

Preskočite na prethodnu pjesmu

  Preskočite na sljedeću pjesmu

 

Savjeti

 

 

Uživajte u zvuku na USB uređaju za pohranu, 
poput MP3 uređaja za reprodukciju i USB �ash 
memorije itd.

1 Umetnite USB uređaj.
Osigurajte da je jedinica povezana na TV ili 
audio uređaj.

1 Pritisnite gumb        više puta na jedinici ili 
pritisnite dugmad AUX, Optical, HDMI 
ARC na daljinskom  upravljaču za odabir 
željenog načina.

2 Radite sa svojim uređajem izravno za 
značajke reprodukcije.

3 Pritisnite gumbe +/– (Jačina) za 
podešavanje jačine do svoje željene razine.

Svjetlo pokazivača na soundbaru 
pokazat će koji se način trenutačno 
koristi.

• Ovaj proizvod možda nije kompatibilan s 
određenim vrstama USB uređaja za pohranu.

•  Ako koristite USB kabel za pohranu, USB čvorište 
ili USB multifunkcionalni čitač kartice, USB uređaj 
za pohranu možda neće biti prepoznat.

•  Nemojte uklanjati USB uređaj za pohranu dok 
očitavate datoteke.

•  Ovaj proizvod može podržati USB uređaje sa do 
128 GB memorije.

•  Ovaj proizvod može reproducirati MP3, WAV, 
FLAC.

•  Podržavanje USB ulaza: 5V       500mA.

• Dok ste u načinu Optical/HDMI ARC ako nema 
izlaza zvuka iz jedinice a pokazivač statusa 
treperi, možda ćete trebati aktivirati PCM ili 
Dolby Digital izlazni signal na vašem izvornom 
uređaj (npr. TV, DVD ili Blu-ray uređaj za 
reprodukciju).
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5  Speci�kacije 
proizvoda
Zabilješka

Bluetooth

Dio za pojačivač

A2DP, AVRCP

inačica s Bluetoothom

Bluetooth pro�li

V 5.0

Frekvencijski 
pojasevi Bluetooth 2402 - 2480 MHz

10 dBmSnaga odašiljača

0 dBm

2.4G Bežično 
Opseg frekvencije/ 
Snaga odašiljača

2402 ~ 2480 MHz/

Soundbar

Napajanje 100 - 240V~ 
50/60 Hz

Potrošnja energije 30 W
Potrošnja u stanju 
pripravnosti < 0.5 W

USB 5V  500 mA

Odgovor frekvencije 150 Hz - 20 KHz

8 ΩOtpor

Dimenzije (Š x V x D)     800 x 65 x 106 mm    

Težina 2.1 kg

Radna temperatura 0 °C - 45 °C

Subwoofer

Napajanje 100 - 240 V~ 
50 - 60 Hz

 Potrošnja energije 45 W

Potrošnja električne 
energije u stanju 
pripravnosti

< 0.5 W

Odgovor frekvencije 35 Hz - 150 Hz

3Otpor

Dimenzije (Š x V x D) 150 x 400 x 300 mm  

Težina 4.7 kg

Radna temperatura 0 °C - 40 °C

Daljinski upravljač

Udaljenost/ kut 6 m/30°

Tip baterije AAA (1.5 V X 2)

BLUETOOTH

• SBC

USB

• MP3, WAV, FLAC

HDMI ARC

• Dolby Digital, Dolby Digital Plus, PCM 
2ch

•  Speci�kacije i dizajn su podložni promjenama 
bez prethodne najave.

Podržani audio formati

Izlazno napajanje RMS 260 W @THD<=10%; 
Maks. 520 W

Optical

• Dolby Digital, PCM 2ch



Glavna jedinica

Gumbi na glavnoj jedinici ne rade.
• Odspojite iz napajanja nekoliko minuta a 

zatim ponovo povežite.

Nema napajanja
• Osigurajte da je AC kabel ispravno 

povezan.
•   Provjerite ima li struje na utičnici za 

izmjeničnu struju.
•   Pritisnite gumb       na daljinskom 

upravljaču ili soundbaru za uključivanje 
soundbara.
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6  Rješavanje 
problema
Upozorenje

 

Da bi jamstvo ostalo važeće, nikad ne 
pokušavajte sami popraviti proizvod.
Ako imate probleme pri uporabi ovog 
proizvoda, provjerite sljedeće točke prije 
zahtijevanja usluge. Ako i dalje imate problem, 
potražite podršku na 
www.philips.com/support.

• Resetirajte ovaj proizvod na njegove 
tvorničke postavke (vidi „Resetiranje na 
tvorničke postavke’).

Iskrivljen zvuk ili eho.
• Ako reproducirate zvuk iz TV-a putem 

ovog proizvoda, pazite da je zvuk TV-a 
isključen.

Nema zvuka iz bežičnog subwoofera.
• Ručno povežite subwoofer na glavnu 

jedinicu.
•  Pojačajte ton. Pritisnite Vol+ na 

daljinskom upravljaču ili + na soundbaru.
•  Kada koristite bilo koji od digitalnih ulaza, 

ako nema zvuka:
-  Pokušajte postavljanjem TV izlaza na 

PVM ili 
- Povežite izravno na svoj Blu-ray/ druge 

izvore. - Neki TV uređaji ne prolaze kroz 
digitalni zvuk.

• Vaš TV se može postaviti na varijabilni 
audio izlaz. Potvrdite da su postavke izlaza 
zvuka postavljene na FIXED (FIKSNE) ili 
STANDARD (STANDARDNE), not 
VARIABLE. Pogledajte korisnički priručnik 
svog TV-a za detaljnije informacije.

•  Ako koristite Bluetooth, osigurajte da je 
ton na vašem izvornom uređaju pojačan, 
tj. nije isključen.

•  Kada se reprodukcija zaledi i nema zvuka 
u bežičnom načinu, molimo provjerite je li 
vaša kućna mreža uredu.

Zvuk

Nema zvuka iz zvučnika soundbara.
• Povežite kabel za zvuk iz svog soundbara 

na svoj TV ili druge uređaje. Ipak, ne 
trebate odvojeno povezivanje zvuka kada:
- soundbar i TV povezani putem HDMI 

ARC povezivanja ili
- uređaj je povezan na HDMI u konektoru 

na vašem soundbaru.
• Na daljinskom upravljaču odaberite 

ispravan audio ulaz.
•  Provjerite da ton soundbara nije isključen.

Bluetooth

Uređaj se ne može povezati sa soundbarom.
• Uređaj ne podržava kompatibilne pro�le 

potrebne za soundbar.
•  Niste omogućili Bluetooth funkciju na 

uređaju. Pogledajte korisnički priručnik 
vašeg uređaja kako biste saznali kako da 
omogućite funkciju.

• Rizik od strujnog udara Nikada ne uklanjajte 
kućište ovog uređaja.
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• Uređaj nije ispravno povezan. Povežite 
uređaj ispravno.

•  Soundbar je već povezan s drugim 
Bluetooth uređajem.

 Odspojite taj uređaj i pokušajte ponovo.

Kvaliteta reprodukcije zvuka s povezanog 
Bluetooth uređaja je loša.
• Bluetooth prijam je loš. Pomaknite uređaj 

bliže soundbaru ili uklonite bilo kakvu 
prepreku između uređaja i soundbara.

Ne mogu pronaći Bluetooth naziv ove 
jedinice na svom Bluetooth uređaju.
• Provjerite je li Bluetooth funkcija 

aktivirana na vašem Bluetooth uređaju.
•  Ponovo uparite jedinicu s vašim Bluetooth 

uređajem.

Daljinski upravljač ne radi.
• Prije nego pritisnete bilo koji gumb za 

kontrolu reproduciranja, najprije 
odaberite ispravan izvor.

•  Smanjite udaljenost između daljinskog 
upravljača i jedinice.

•  Umetnite bateriju s polaritetima (+/-) 
poravnatim kako je naznačeno.

•  Zamijenite bateriju.
•  Usmjerite daljinski upravljač izravno 

prema osjetniku na prednjoj strani 
jedinice.

Soundbar se gasi.
• Kada je razina vanjskog ulaznog signala 

jedinice preniska, jedinica će se 
automatski isključiti za 15 minuta. Molimo 
povećajte razinu jačine vašeg vanjskog 
uređaja.

Subwoofer miruje ili pokazivač subwoofera 
ne svijetli.
• Molimo isključite kabel za napajanje iz 

mrežne utičnice i priključite ga ponovo 
nakon 3 minute za resetiranje 
subwoofera.
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Trademarks:

The terms HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia 
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or 
registered trademarks of HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are 
trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
and any use of such marks by MMD Hong Kong 
Holding Limited is under license. Other trademarks 
and trade names are those of their respective owners.

Roku, the Roku logo, Roku TV, Roku TV Ready, and the
Roku TV Ready logo are trademarks and/or registered 
trademarks of Roku, Inc. This product is Roku TV 
Ready-supported in the United States, Canada, 
United Kingdom, Mexico and Brazil. Countries are 
subject to change. For the most current list of countries
in which this product is Roku TV Ready-supported, 
please email rokutvready@roku.com.
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Speci�kacije se mijenjaju bez prethodne obavijesti. Posjetite 
www.philips.com/support za najnovije nadogradnje i dokumente. 
Philips i Philips Shield Emblem su registrirani zaštitni znakovi 
Koninklijke Philips N.V. i koriste se u okviru licence.
Ovaj proizvod je proizveden od strane i prodaje se pod odgovornošću 
MMD Hong Kong Holding Limited ili neke od njenih �lijala, dok je 
MMD Hong Kong Holding Limited jamac u odnosu na ovaj proizvod.


